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1. OIIMC HABYAJIBHOI JUCHMUILJITHU

HaiimenyBaHHs
NOKA3HUKIB

P03110}Ii.]'[ roavH 3a HABYAJIBbHUM ILIAHOM

Henna dhopma
HaB4YaHHA

3aouna ¢popma
HaBYaHHA

Kinbkicts kpeautiB EKTC — 3

Pik miArOTOBKH:

. 1 1
3aranpHa KUIBKICTE ToauH — 90
Kinpkicte MoaymiB — 3 CemecTp:
1 1
TI/I)KHeBI/IX‘ .FO,JII/IH Tlexuii:
JUTs TIeHHOT (D OpMU HaBUAHHS:
20 6

ayIUTOPHUX — 2

caMOCTIitHOT poOoTH cTyaeHTa — 4

[IpakTruHi (ceMiHAPCHKI):

16

4

By mincyMKoOBOro KOHTPOJIIO : €K3aMeH

dopma miICyMKOBOTO KOHTPOJIIO: YCHUHN

CamocriiftHa po6oTa:

54

80




2. META, KOMIIETEHTHOCTI TA OUIKYBAHI PE3YJIbTATHU

JTUCLUATIITHIA

«MCTOIII/IKa BHUKJIaJaHHA 1HO3€MHO1 MOBH) - o HadYaJIbHa I[I/ICL[I/IHJ'IiHa, SAKa

HAJICKUTh J0 UUKIY MNpodeciiHO-HAYKOBUX JUCUUIUIIH 1 € BaXJIUBOIO Y

npodeciiiniii miAroTosiii ¢axiBIiB 31 CreiaIbHOI OCBITH.

MeTor0 BHUBYEHHS HaBYAJILHOI AUCHUILIIHA «MeToauKa BHKIIAJaHHS

IHO3€MHOI MOBH» € O3HAaHOMJICHHS CTy}ICHTiB 13 TCOPCTUIHUMHU OCHOBAMU

MCTOAMKHW HaBYaHHA 1HO3EMHHUX MOB SIK HAYyYKH Ta HaBYAJIBLHOT )II/ICIII/IHHiHI/I, a

TakoX (opMyBaHHS yMiHb 1 HaBMYOK OpraHizaiii HaBYaJIbHOTO IMpPOIECY 3

1HO3eMHOT MOBHM 3 OIJISIy Ha CydacHI METOJMYHI MiIXOAW Ta Cy4dacHUHU

[I€1aroriyHuii JOCBI.

BiamoBigHO 10 OCBITHROI MpPOTrpamMH, BUBYEHHS JUCHUILTIHU CIIPHUSE

dbopMyBaHHIO y 3100yBaviB BUIIOT OCBITH TAKUX KOMIIETCHTHOCTEH:

VY cBiIOMIIGHHS POJIi €KCIIPECUBHUX, €MOIIIMHUX, JIOTTYHUX 3aC00iB MOBHU
JUTSL TOCSATHEHHS 3aIJTAHOBAHOTO MPAarMaTUYHOTO PE3YNbTATY.

3MaTHICT, 3aCTOCOBYBAaTH I1HHOBAIlIMHI TEXHOJIOT1I Ta PI3HOMAaHITHI
KOMII IOTE€pH1 IPOrpaMu y BUKJIAAAIBKIH AiSUTBHOCTI, YMIHHS PO3POOIISITH
HaBYQJIbHI IUIAHW Ta BHUKOPUCTOBYBAaTH iX Yy KOHKPETHHX YMOBax
BUKJIQJJaHHSI.

3MaTHICTh OPraHi30BYBaTH HABUYAJbHO-TICAATOTIYHY B3a€EMOJIIO 31
CTyJIEHTaMU JJIsi BAKOHAHHS 3aBJIaHh HABYAJIHHO-BUXOBHOI TISUTBHOCTI.
3/1aTHICTh BUTRHO KOPUCTYBATHCS CICIIAIBHOIO TEPMIHOJIOTIEI0 B 0OpaHin
rary3i (iToNOTTYHIX JOCITITKEHb.

HaBuuku Bukopuctants iHpopMaiHHUX 1 KOMYHIKAI[IMHUX TE€XHOJIOT1H.

31aTHICTH A0 adarTarlii Ta Jii' B HOBIM CHUTYaITlii.



e 31aTHICTh T€HEPYBATH HOBI 17iei (KPEaTUBHICTH).

BinnosiznHo 10 0cBITHROT Tporpamu «IIpukiagHa TIHrBICTHKA», BUBUESHHS
HaBYAIbHOIAUCIUIUTIHY TOBUHHO 3a0€3MEeUNTH JOCATHEHHS 3700yBayaMy BUILOT

OCBITH TaKUX MporpaMHuX pe3ynbrariB HaBuaHHs ([IPH):

[Iporpamui pe3ynbTaT HABYaAHHS [udpp [TPH

3acTOoCOBYBaTM CydyaCHI METOAMKHM 1 TEXHOJIOIli, 30Kpema 03
iHpopMallinHl, Uil YCHIIIHOTO MW €(QEeKTUBHOIO 3/IMCHEHHS
npodecinHol AISTBHOCTI (BUKJIAIAbKO1) Ta 3a0e3MeUeHHs SIKOCTI

NMOCIIHPKEHHS] B KOHKPETHIH (u1070ryH1i Tanys3i.

YMiHHS 3aCTOCOBYBAaTH 1HHOBAI[IMHI TEXHOJIOT1i' Ta HOBITHI 20

KOMIT FOTEPHI TPOrpaMu Y BUKJIAAAIbKIN A1SJTBHOCTI.

3HATH 1 PO3YMITH METOJWKY BHUKJIQJaHHS I1HO3EMHUX MOB IS 21

e(heKTUBHOI e 1aroriyHoi TisIbHOCTI.

OuikyBaHi pe3yJabTaTH HABUaHHA, SKI TIOBHHHI OyTH JOCATHYTI
3mo0yBadyaMy OCBITH TIICJIS OIAHYBaHHS HaBuUaiubHOi aucruiutind «Hazpa

HaBYaJIbHO1 I[I/ICHI/IHJ'IiHI/I»:

OuikyBaHi pe3yJbTaTH HABYAHHS 3 TUCHHUILTIHU Mudp ITPH
3acTOCOBYBaTH Cy4acHI METOAMKHU, TEXHOJIOT11, HOBITHI KOMIT IOTE€PHI 03
MPOrpaMu y IPOIIeCi BUKIAIaHHS 1HO36MHOT MOBH. 20

21




3. CTPYKTYPA HABUAJIbHOI JCUIIUIIJITHU

KinpkicTs roamna

CDopMa HaB4YaHHA:

JICHHA

3a04YHa

y TOMY YUCH1

Ha3Bu 3MIiCTOBUX MOAYJIIB 1 TEM < = | = |z
> |8 |2 288 258
E | S E | S
1-i cemecTp
Monayns 1

Tema 1. Methodology of Foreign Language Teaching |88 | 2 | 1 | 5 |[05|05| 7

as an Educational Discipline.

Tema 2. Approaches, Objectives and Tasks of Foreign | 8/8 | 2 | 1 5 0505 7

Language Teaching.

Tema 3. Teachers and Learners. 88| 2 | 1| 5 10
Tema 4. First lessons — hints and strategies. 88| 2 | 1 | 5 10
Tema 5. Language systems and skills. Teaching 89| 2 | 1| 5 10

receptive skills.

Tema 6. Teaching productive skills. 999 | 2 | 1 | 6 1 8

Tema 7. Teaching Phonology. Teaching Vocabulary.  |10/10] 2 | 2 6 111 6

Tema 8. Teaching Grammar. Teaching Functions. 10/10p 2 | 2 6 111 6

Tema 9. Lesson Planning. 10/10| 2 | 2 6 1] 1 6

Tema 10. Using Technology in Teaching. E-learning. | 99 | 2 | 2 5 1 8

20 | 14| 54 | 6 | 4 | 78




MopaynbHa KOHTPOJIbHA poOOTa

2

Pa3oMm 3a Monynb

90

20

16

54

80

4. TEMATUYHHAH IIJIAH JIEKIINA

JIEKTIIA 1

Methodology of Foreign Language Teaching as an Educational Discipline

1. Methodology and other disciplines (pedagogy, linguistics, sociology, culture

studies)
2. Defining method
3. The notion of the objective of teaching

4. Defining the contents of teaching

Jlitepatypa no Temu: ocHOBHa Jjiteparypa (mam — OJI): 7; 8; 11; 13; 15;
nonomixHa siteparypa (nani — JIJI): 1; 3; 4; 6-10; intepuer mxepena (mami — [J1):

2-6.

JIEKIIIA 2

Approaches and Tasks of Foreign Language Teaching

1. Characteristics of Traditional and Modern Teaching.

2. Socio-cultural approach.
3. The lexico-grammatical approach.

4. Communicative approach.

Jlitepatypa no Temu: OJI: 2; 7; 8; 11; 13; 15; JIJI: 2-4; 6-10; I/1: 2-6.

JIEKIIIA 3

Teachers and Learners

1. Roles of a teacher
2. Learners and their needs

3. Teaching different classes




4. Getting feedback from learners
Jlitepatypa no Temu: OJI: 2; 3; 7; 8; 11; 13; 15; JIJI: 3; 4; 6-10; 1/1: 1-6.
JIEKIIIA 4
First lessons — hints and strategies
1. Giving instructions
2. Classroom interaction.
3. Training aids for students (audio-visual, technical)
4. Assessment and error correction
5. Tools, techniques, activities
Jlitepatypa no Temu: OJI: 1-3; 7; 8; 11; 13; 15; JIJI: 1; 3; 4; 6-10; 1/1: 1-6.

JIEKLIIA 5
Language systems and skills.
Teaching receptive skills
1. The subject matter of ELT
2. Recognising language systems and skills
3. Teaching reading
4. Teaching listening
Jlitepatypa no Temu: OJI: 2; 7-9; 11-13; 15; JI: 1; 3; 4, 6-10; I11: 2-7.

JIEKLIIS 6
Teaching productive skills
1. Oral Fluency and speaking skills.
2. Different kinds of speaking.
3. Approaches to writing.
4. Writing in class and at home.
Jlitepatypa no Temu: OJI: 2; 4; 5; 7; 8; 11-13; 15; IJI: 3; 4; 6-10; I1: 2-7.



JIEKIIISA 7
Teaching Phonology. Teaching Vocabulary
1. Sounds and word stress.
2. Connected speech.
3. Presenting lexis
4. Lexical practice and games
Jlitepatypa no Temu: OJI: 2; 6-8; 11; 13; 15; JJI: 3; 4; 6-10; 1/1: 2-6.

JIEKIILS 8
Teaching Grammar. Teaching Functions
1. Present-practice. Clarification
2. Analysing concept: grammatical meaning.

3. Analysing communicative function

Jlitepatypa no Temu: OJI: 2; 7; 8; 10; 11; 13; 15; JI: 3; 4; 6-10; I1: 2-6.

JIEKLIIS 9

Lesson Planning
1. The structure of a lesson
2. The analysis of a lesson
3. Planning language classes
4. A lesson in language practice
5. Alternatives to formal planning
Jlitepatypa mo Temu: OJI: 2; 7; 8; 11; 13; 15; JIJI: 3; 4; 6-10; IJ1: 2-6.

JIEKIIIA 10

Using Technology in Teaching. E-learning

10
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1. The technology, the teacher and the student.

2. Presentation software

3. ldeas for interactive whiteboards

3. Blended learning and learning online.

Jlitepatypa oo Temu: OJI: 2; 7; 8; 11; 13-15; JJI: 3-10; IJ1: 2-6.

5. INTAHU ITPAKTUYHUX 3AHATH

[Tpaxtrune 3ansTTa Nel

Theme: Methodology: Historical perspectives. Second Language Acquisition
(SLA).
Aim: to provide an overview of second language teaching methods and
approaches; to outline key concepts associated with SLA and learning, and their
relevance to the classroom.

I. Questions to discuss:
1. Key principles for second language teaching.
2. Key methods/approaches and alternative ones in 1950-1980s
3. Key methods/approaches and alternative ones in 1990s-present
4. Two methods in contrast: Audiolingual Method and Communicative Approach
5. Learners profiles. Factors affecting language acquisition.

I1. Practical tasks: OJI: 15 - Units 25, 26
Jliteparypa: OJI: 7; 8; 11; 13; 15; JIJI: 1; 3; 4, 6-10; I1: 2-6.

[IpakTrune 3aHsTTs No2
Theme: Classroom management and teacher language. Providing feedback

and correction techniques.
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Aim: to explore effective ways of setting up and managing a range of classroom
activities; to highlight a variety of techniques for giving both content-focused and
language-focused feedback to learners
I. Questions to discuss:
1. Interaction patterns. Managing the learner group.
2. Teacher language. Giving instructions.
3. Contrasting different kinds of feedback.
4. Error-correction techniques.
I1. Practical tasks: OJI: 15 - Units 1, 2
Jliteparypa: OJI: 1-3; 7; 8; 11, 13; 15; JI: 1; 3; 4; 6-10; 11: 1-6.

[TpakTuune 3aHsTTs No3

Theme: Teaching Receptive Skills
Aim: to raise awareness of successful planning and managing receptive skills
lessons

I. Questions to discuss:
1. Real-world reading.
2. Reading sub skills.
3. Difference between listening and reading.
4. Managing the challenge of listening.

I1. Practical tasks: OJI: 15 — Unit 3
Jliteparypa: OJI: 2; 7-9; 11-13; 15; JIJI: 1; 3; 4; 6-10; 11: 2-7.

[IpakTuune 3ansaTTs Nod
Theme: Oral Fluency and Speaking Skills
Aim: to explore ways of planning and managing activities that develop learners’

oral fluency and speaking skills.
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I. Questions to discuss:
1.Good ideas for oral fluency activities.
2. Aims of speaking activities.
3. Sub skills of spoken interaction.
I1. Practical tasks: OJI: 15 — Unit 4
Jlitepatypa: OJI: 2; 4; 5; 7; 8; 11-13; 15; [JI: 3; 4; 6-10; 11: 2-7.

[IpakTrune 3aHATTS Ned

Theme: Teaching Phonology. Teaching Vocabulary
Aim: to clarify key issues associated with sounds and word stress in English and
the way they are taught; to explore the way sentence stress and connected speech
operate in spoken English; to outline core issues associated with different
approaches to clarifying and practicing vocabulary

I. Questions to discuss:
1. Sounds. Word stress patterns and exceptions.
2. Sentence stress and core meaning.
3. Features of connected speech.
4. Vocabulary teaching problems.

I1. Practical tasks: OJI: 15 — Units 13, 14, 6
Jliteparypa: OJI: 2; 6-8; 11; 13; 15; JIJI: 3; 4; 6-10; 1/1: 2-6.

[IpakTuune 3aHATTS Neb
Theme: Teaching Grammar. Functional Language.
Aim: to compare and contrast different approaches to teaching grammar in the
classroom; to clarify the nature of functional language and exemplify commonly
taught functional exponents
I. Questions to discuss:

1.Staging of different approaches: test-based,; test-teach-test; content build.
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2. Language style and politeness.
3. Varying forms of functional exponents.
4. Evaluation of teaching materials.
I1. Practical tasks: OJI: 15 — Units 7, 23
Jlitepatypa: OJI: 2; 7; 8; 10; 11; 13; 15; JI: 3; 4; 6-10; I1: 2-6.

[IpakTrune 3aHsTTS Ne7

Theme: Lesson Planning. Exploiting authentic material.
Aim: to outline the contents of a formal lesson plan and indicate ways of wording
lesson aims; to demonstrate processes for creating tasks and activities that can be
used for exploiting authentic materials with learners

I. Questions to discuss:
1. Key aspects of a plan.
2. Contents of a formal lesson plan.
3. Articulating aims.
4. Pros and cons of using authentic materials.

I1. Practical tasks: OJI: 15 — Units 8, 11
Jliteparypa: OJI: 2; 7; 8; 11; 13; 15; JIJI: 3; 4, 6-10; I1: 2-6.

[IpakTrune 3aHATTS Ned
Tema: Learning online with the help of technology
Aim: to explore the rationale for learning online and highlight the ways this can
be developed with the help of modern technologies
I. Questions to discuss:
1. Some key principles of learning online
2. Some learner autonomy issues.
3. Ways of promoting learner’s autonomy.

II. Practical tasks: OJI: 15 — Unit 12
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Jlitepatypa: OJI: 2; 7; 8; 11; 13-15; J1JI: 3-10; I1: 2-6.

6. CAMOCTIMHA POBOTA 3/I0BYBAUIB

Cawmocriitna po6oTa 3100yBaua HaJl 3aCBOEHHSIM HaBYAIbHO1 TUCIUIUTIHU
€ HEOOXITHUM eJeMEHTOM e(EeKTUBHOTO (OPMYyBaHHS KOMIIETEHTHOCTECH Ta
BKJIFOYAa€ BUBYCHHS 1 KOHCIIEKTYBAaHHS IMHUTaHb, 110 BHHECCHI HAa CaMOCTilHE
OTIpaIOBaHHS, KpUTUYHE OCMUCIICHHS OCHOBHHUX TEPMIHIB Ta MOHSTH 32 TEMaMH
JUCHUIUTIHMA, MIJTOTOBKAa KOHCIEKTIB, IUJIaHIB YpPOKiB, pedepaTiB, BUCTYIIIB Ha
NPAKTUYHUX 3aHATTAX, TUJAKTHUYHUX MaTepialliB HEOOXITHUX JIS TTPOBEICHHS
3aJIIKOBOT'O YpOKY. 3a KOXKHOIO 3 TeM Iepe0adyeHO BHBUCHHS TEOPETUYHUX
NUTaHb, 110 BUMAarae BiJ 3/100yBadiB poOOTHM HE TUIBKM HaJ HaBYaJIbHO-
METOAUYHOIO JITEPATypolo, a i HaJl MaTepiaJlaMu NIEPIOIMYHUX BUIaHb.

Mertoro camocCTiitHOT POOOTH MaricTpiB 3 JuUCHUILTIHM «MeToauka
BUKJIQJIaHHS 1HO3EMHOI MOBH» € CTUMYJIOBAaHHS MOTHBAIlli HaBYaHHS,
PO3IIUPEHHS 1 MOTIMOJICHHS 3HaHb MPO CYTHICTh Ta OCOOJMBOCTI MPOdeCciifHOl
JTISTBHOCTI BUKJIaJava IHAWBIAYyaJIbHO Ta B KOMAaH[I, PO3BUTOK TBOPYHX
3mi0HOCTEH, TI3HABaJbHUX I1HTEpECiB, OakaHHS 3alMaTHCS CaMOOCBITOIO,
CaMOPO3BUTKOM Ta CAMOBHXOBAaHHSM.

CamocrTiiina poboTa Haa HABYAJIBLHOI JAUCIUILIIHOIWO «MeToauka
BUKJIaJaHHS 1HO3€MHOT MOBH)» BKJIFOYAE:

e OIpaIfOBaHHS TCOPETUYHHUX OCHOB IIPOCIYXaHOTO JIEKIIITHOTO MaTepiaiy
® BHBYCHHS OKpEeMHUX TeM a00 MHUTaHb, 10 MepeadadeHi A CaMOCTIHHOTO

OTIPAITFOBAHHS

e oruOJICHe BUBUCHHS JIITEpaTypy HA 3aJIaHy TEMY Ta MOIMIYK JT0JATKOBOT
iHbOopMarii
® TIATOTOBKA A0 pOOOTH HA MPAKTUUYHHUX 3aHATTAX

® OIpalllOBaHHS Ta MiJITOTOBKA OTJISIAY CTaTel, OmyOJaiKOBaHUX Yy (haxoBHUX



Ta IHIIUX NEPIOAUYHUX BUIAHHIX

¢ BHKOHAHHA NPAKTUYHNX 3daBAdHb

® [MIArOTOBKA 1 3aXHCT pedepaTry

16

Nes/m KinpkicTh
Hazsa Tremu T'OAUH
JC€HHAa 3a04Ha
1. [The task-feedback circle. 2 3
2. |Present-Practice-Produce Approach. 2 3
3. [Test-Teach-Test Approach. 2 3
4. |Communicative Language Teaching. 2 3
5. [Task-based Approach. 2 3
6. [The lexical approach. 2 3
7. |Guided discovery 2 3
8. [Teaching and Learning Contexts. 2 3
9. [The roles of a teacher. Rapport and teacher skills. 2 3
10. |Learner differences. Learners and their needs. Motivation for 2 3
learning English.
11. |Learning Styles and Teaching. 2 3
12. (Classroom management and teacher language. 2 3
13. [Classroom interaction. Seating. Grouping students. 2 3
14. Monitoring. Eliciting. Providing feedback and correction 2 3
techniques.
15. [Using the learners’ first language. Drilling. 2 3
16. |Approaches to speaking. Fluency, accuracy and 2 3
communication.
17. |Approaches to writing. Writing in class. Responses to 2 3
writing
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18. |Vocabulary: features of lexis. Concept checking questions. 2 3
19. [Teaching Grammar: Tense, time and aspect. Timelines. 2 3
20. [Teaching Grammar: Narrative verb forms. Future forms. 2 3
21. [Teaching Grammar: Conditional forms; Modality. 2 3
22. [Formal lesson planning. 2 3
23. |Lesson aims. 2 3
24. Observed lessons. Studying your own teaching: feedback, 2 3
reflection and action research.

25. [Tools, technigues and activities. 2 3
26. [The technology, the teacher and the student. 2 3
27. Presentation software. 2 2

Pazom 54 80

7.3ACOBA I METOJIHU KOHTPOJIIO

3acobamMu OIIHIOBaHHS Ta METOJaMU JEMOHCTPYBaHHS pE3yJbTaTiB

HAaBYaHHS 3 HABYAJILHOIIUCIUIUIIHA «MeToauKa BUKIAIaHHSI 1HO3EMHOI MOBHY

€: MPAaKTUYHI 3aBJaHHs, TUIAH-KOHCTIEKT YPOKY 3 TUIAKTUYHUMHU MaTepiaiami,

pedepar abo pe3eHTarlis, TECTH.

@®opMH KOHTPOJIIO TA KPUTEPii OiHIOBAHHS Pe3yJbTATiB HABYAHHS

@opmMU MOTOYHOT'O KOHTPOJIIO:

IMPpaKTUYHHUX 3aBJdHb

YCHC OIIMTYBAHHI, OI_[iHKa BHUKOHAHHNX

dopMa MOJYIBHOTO KOHTPOJIIO: TECT

KOHTPOJIIO:

dopma MiJICYMKOBOTO CEMECTPOBOIO | €K3aMEH




8. KPUTEPII OLIIHIOBAHHSI 3HAHb, YMIHb TA HABUUYOK

310bYBAUIB

Po3noxia 6aiB, siki oTpUMYOTH 3100yBavi BHIIOT OCBiTH (MOIYJIb 1)

18

[ToTouHe OlIHIOBaHHS Ta CaMOCTiHA poOoTa MoaynbHa
KOHTpONBHA |~
pobota Y
T1 T2 T3 [T4 [T5 Te [T7 T8 19 T10 20 100
8 8 8 8 8 8 8 8 8 8

T1, T2 ... — Temu

OuiHlOBaHHSI OKPeMHX BH/IiB HABYAJbHOI POOOTH 3 IMCIMILIIHA

Bun nisnbHOCTI 3100yBaya BUIOT OCBITH Monyns 1
MakcuManbsHa
KimpkicTb KUIBKICTB OaJiB
(cymapHa)
[TpakTryHi (ceMiHAPCHKI) 8 40
BAHATTS
[[1aH-KOHCTIEKT 3aHATTS 3 TUIAKTHIHUMH MaTepialaMu 1 30
Pedepar / npesenTarris 1 10
MopaynbHa KOHTPOJIbHA 1 20
pobora
Pazom 100
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Kpurepii oniHIOBaHHA 3HaHb, YMiHb Ta HABUYOK 3100yBaviB IiJ
Yyac NPAKTUYHUX (AYAUTOPHUX) 3AHATH

¥Ycua BianoBiab 3m100yBaua (10 5 6aiB)

5 GainiB OTpUMYIOTH 3100yBayl, sIKI IOBHO Ta IPYHTOBHO PO3KPUIN TEOPETUYHE
NMUTAHHS, BUKOPUCTABIIM MpPHU IIbOMY HE JIHMIIE OOOB’S3KOBY, a i JOAATKOBY
JTEPATYPY

4-3 Oanu OTpUMYIOTH 3100yBadyl, SIKi B LIUIOMY PO3KPUIJIM TEOPETUYHE MUTAHHS,
OJTHAK HE TOBHO 1 JOMYCTHUBIIH JIesKi HETOYHOCTI. TakoX HEe BUKOPHCTAIW Ha
JI0CTaTHbOMY PiBH1 00OB’ I3KOBY JITEPATYPY;

2 6anu OTpUMYIOTh 3100yBayl, SIKi IPABUILHO BUSHAUYMIIM CYTHICTh IUTAHHS, ajie
PO3KPHWIIH HOTO HE MOBHICTIO, TIOMYCTUBIIH JIEAKI 3HAYHI TOMUJIKH;

1 6an oTpumyrOTh 3700yBayi, SKi MPAaBUILHO BH3HAYMUIIN CYTHICTh THUTaHHII,
HEJIOCTaTHLO a00 MOBEPXOBO PO3KPHUBIIN OUIBIIICTh HOTO OKPEMUX MOJIOKEHD 1
JOIYCTHUBIIU TIPH IIbOMY OKpEeM1 TOMHJIKH, sIKI YaCTKOBO BIUTMHYJIU Ha 3arajbHe
PO3YMiHHSI POOJIEMHU;

0,5 6aniB OTpUMYIOTH 3/100yBayi, SIKi YaCTKOBO Ta IMOBEPXOBO PO3KPUJIU JIUIIIES
OKpeMIi IOJI0KECHHS TMTUTaHHS 1 JOMYCTUIU TIPH I[bOMY TIE€BHI CYTTEBI TOMUIIKH,
KOTp1 3HAYHO BIUTMHYJIM Ha 3arajbHe PO3YMIHHS TUTAHHS.

JlonoBHeHHsI BiANOBIi:

1 6am — oTpuMyrOTh 3700yBadi, sSKi TIIMOOKO BOJIOJIIOTH MaTepiajaoM, YiTKO
BU3HAYMIIM MOTO 3MICT; 3pOOMIIA TTIMOOKUI CHCTEMHHM aHaji3 3MICTy BHCTYITY,
BHSIBUJIM HOBI 1JIei Ta IOJOKEHHS, IO HE OynM pO3TJSHYTI, aje CYTTEBO
BIUIMBAIOTh HA 3MICT JIOIMOBiMI, HAaBEJM BJACHI apryMEHTH IIMOJ0 OCHOBHHUX
MOJOXEHb JAHOITEMU;

0,5 6asa oTpuMyt0Th 3100yBayi, sIKi BUKJIAIM MaTepiajd 3 0OTOBOPIOBAHOT TEMH,
10 JIOTIOBHIOE 3MICT BHUCTYITY, MIOTJIMOIIOE€ 3HAHHS 3 JIAaHOT TEMH Ta BUCJIOBHIIA

BJIACHY JYMKY.



20

Kpurepii onliHIOBaHHA IUIAHY-KOHCIEKTY 3aHATTH

1. (O6rpyHTOBaHICTH OOPAHOIO TUIY 3aHSITTA Ta CTPYKTypH 3auATTsA| 0-4 Oanis

(JIOT1YHICTB, MOCIIIOBHICTh €TaIliB YPOKY).

2. Bu3HayeHHs OCHOBHOI METH 1 APYTOPSAHUX LIJICH 3aHATTS. 0-4 Ganis

3. BinnoBinHicTh npuiiomMiB Ta MeToliB poOoTu MeTi Ta Tuny| 0-4 6amis

BaHATTA.

4. [36amaHcoBaHICTh PI3HUX BUJIIB pOOOTH (KOJIEKTUBHA, rpynoBa, | 0-4 6amis

IHMBITyalbHA).

5. |[BpaxyBaHHsI MOXJIMBOCTEHW cTyAeHTIB (yBara g0 Bifacraroumx, 0-4 Gamnis

C1a0KUX CTY/ICHTIB).

6. |(CriBBIIHOIIICHHS MOBJICHHS BUKJIa/ladya Ta CTY/ICHTIB. 0-4 GaniB

7. BukopucTaHHs IUIaKTHYHOTO Marepiany (HaykoBo-meroauyHa | 0-6 GamiB

CIIPSIMOBAHICTh, KPEATUBHICTD, IOPEUHICTH).

Pa3zom 30

Kpurepii ouinroBanns pedepary

Pedepar 3a Temoro 3 MeTOIM BUKJIAJaHHS 1HO3eMHOI MOBH (00csT — 10 15
CTOPIHOK) OIIHIOEThCSIMaKCUMaabHO B 10 OamiB.
10 oGamiB: Tema po3kpuTa TMOBHICTIO, pedepar m00pe CTPYKTypOBaHHIA,
MPOBEJICHO aHali3,BIICYTHIH TUIariar.
9-6 6aym: Tema po3kpuTa, TEKCT — JIOT1YHHM, HASBHI JE€SKI HETOYHOCTI B 3MICTI
Tamatepiaii, € eneMeHTy miariaty (mo 10%).
5-2 6am: Tema po3kpuTa YaCTKOBO, 3YCTPIYAIOTHCSA MOPYIICHHS MPUYUHHO-

HACIIJKOBOT'03B 13Ky, HEHaJIe’)KHa nojaya 1 opopmiieHHs, 10 18 % mnariaty.
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0 GaniB: Pedepar nHe Hamucanwii, 3MICT He BiAmnoBigae temi, Outbiie 18%

rnariarty.

Kpurepii oniHlOBaHHSA MOAY/1bHOI KOHTPOJIbHOI po00TH
MopaynbHa KOHTpOJIbHA pO0OTa CKiIagaeThes 3 12 TecTOBUX muUTaHb: 10
3aKpuTOrO hopMaTy i3 OJHUM MPABUIBHUM BapiaHTOM BIJIMOBIJI, 32 K1 CTYJICHT
Moxe oTpuMatu 10 OaniB 1 2 mUTaHHS BIAKPUTOro (popmaTy, Ha sIKI CTYIEHT
NOBUHEH BIJMOBICTA CAMOCTIHHO MUCbMOBO. MakcuManbHUI 6ai 3a MpaBUIIbHY

PO3TOpHYTY BIANOBIAL (5-7 peueHs) — 5 OariB.

Kpurepii oniHIOBaHHA MiACYMKOBOI0 CEMECTPOBOI0 KOHTPOJIIO

[TincymkoBa OIliHKa 3 METOJUKHM BHUKJIAJIaHHS 1HO3EMHOT MOBH € CYMOIO
OaJliB MOTOYHOTO Ta TMIACYMKOBOTO KOHTPOJIO, @ TaKOX OIIHKK 3a IJIaH-
KOHCIIEKT YPOKY 3 AUIaKTHIYHIUMH MaTepiajaamu Ta pedepar. [limcymMmkoBa orinka
(6ay) BUCTABIISIETHCS TICIIS HAITMCAHHSI MOJYJISI 1 TIEPEBIPKHU TUIAHY-KOHCIICKTY
ta pedepary. Haiipuia orminka — 100 6aniB BUCTaBIS€ThCS 3100yBavy 3a IMOBHE
Ta sKICHC BUKOHAHHsS IPOrpaMy; BUKOHAHS yCiX 3aBJIaHb B YCTaHOBIICHUH

TEpPMiH; HaJIe)KHE ohopMiIeHHS pedeparTy Ta IJIaHy-KOHCIEKTY YPOKY TOIIIO.

KpuTepii onliHIOBaHHA Ta cXeMa HapaxXyBaHHs 0aJIiB € HACTYIHOIO:

3arajpHa Or1igka

' OwiHKa 3a HAal[IOHAJIBHOIO LIKAJIOK0 Ul €K3aMEHY
cyma 6aniB | ECTS

90 — 100 A BIIMIHO
82-89 B

noope
74-81 C
64-73 D

3a10BLIBHO
60-63 E

35-59 FX HE3a/I0BUTHHO 3 MOKJIMBICTIO TIOBTOPHOT'O CKJIaaHHS
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HE3aJI0BUIbHO 3 000B’SI3KOBUM MOBTOPHUM BHUBUEHHSAM
0-34 F

IUCILUILIIHA

9. TEMU JJIsI HAIIUCAHHS PE®EPATIB / IPE3EHTAIIM

1. OcHOBHI NOMUWJIKK y BUKJIaJaHH1 1HO3€MHOT MOBH 1 CIOCOOU X YHUKHYTH.

2. MoBHI MOMUJIKH SIK JKEPENO BHMBUEHHS: KOpEKIliiiHa poOoTa B METOAMII
BUKJIQJJaHHS iHO3EMHOI MOBH.

3. Oco0auBOCTI MJIaHYBAaHHS 3aHATH 3 1HO3EMHOI MOBH.

4. PO3BUTOK MUCEMHOT MOBHOI KOMIICTCHIIII Yepe3 HAIMCaHHS TBOPIB, ece Ta
JIUCTIB.

5. BuknananHs rpaMaTHKA 1HO3EMHOI MOBH: TPaAMIIAHI MiAXOAU Ta CydacHi
METO/IH.

6. [Tpo6iemu MoTHBAIIIT YUHIB Ha PI3HUX €Tarax BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH.

7. MoBHUI TPEHIIHT: BUBUECHHSI MOB U€pe3 MOMYJsipH1 TPEeHIH.

8. HocmimkeHHs] MOXIMBOCTEH 3aCTOCYBaHHS IITYYHOTO IHTENEKTY s
IHAMBIMYyasi3allii HABYaHHS, aBBTOMAaTH30BaHOI OIIHKY T4 BUBYCHHS BUMOBH.

9. B mangemii COVID-19 Ha HaB4aHHS 1HO3EMHHUX MOB: aHaJI3 MEPEXOay
70 JTUCTAHI[IMHOTO HaBYAaHHS Ta BUKIMKIB, SKI II€ CTBOPHJIO JJISI METOJHMKHU
BUKJIaJIaHHS 1HO3EMHHX MOB.

10. Bukopuctanusi BipTyasibHOi peanbHOCcTi (VR-TexHomorii) B MeToauili
HAaBYaHHS IHO3EMHHX MOB.

11. BukopucrtanHs 6JI0T1B Ta BIAaCHUX MeJia JUIT HaBYaHHS IHO3EMHHUX MOB.

12. MoBHe HaBYaHHS Ta PO3BUTOK KOTHITUBHUX HABHYOK.

13. EdexTuBHI METOIM PO3BUTKY ay/1iIFOBAaHHS Ta ayiallbHOT KOMIICTEHITI1.

14. BukopucTaHHs TEXHOJOT1 y HaBYaHHI 1HO3€MHOi MOBM: TE€peBaru Ta

HEIOJIIKH.
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15. Ananranis MeToAIB BUKJIaAaHHS 1HO3€MHOI MOBHU JJIA PI3HUX BIKOBUX T'PYII
CTY/ICHTIB.

16. Ponp irop y HaB4aHHI 1HO3€MHO1 MOBH: BiJ MOTHBAIll 10 MNOTIUOJIEHOTO
BHUBYCHHSI.

17. [Ipobriemu Ta cTparterii HABYaHHS MUChMa HAa 1HO3EMHIM MOBI.

18. BB KyIbTypHOTO KOHTEKCTY HAa METOJMKY BHKJIQIaHHS IHO36MHOT MOBH.
19. CtBOpeHHs TIPOEKTIB AK 3aci0 1HTerpaiii HaBYAIHHUX KOMIIETEHIIIM Ta
PO3BUTKY MOBHUX HAaBUYOK CTYJICHTIB.

20. IlcuxonoriyHi acCTIeKTH HaBYaHHS 1HO3EMHHUX MOB: MOTHBAIlis, CTPax Mepe;]
OMMJIKAMH TOIIIO.

21. Ponb pigHOT MOBH y HaBYaHHI Ta BUKJIA/IaHH]I 1HO3EMHHUX MOB.

22. MynbTHUMOBHICTh Yy HaBYaHHI: PO3BUTOK JACKUIBKOX 1HO3EMHUX MOB
OJIHOYACHO.

23. EdbexTuBHICTh BUKJIQJaHHS 1HO3EMHOT MOBH 3a JIONMIOMOTOI0 1IHTEPAKTHUBHOT
meroauku “Silent way”.

24. BukopucTaHHs MiC€Hb Y BUKJIaJaHHI IHO36MHOT MOBH.

25. BukopucrtaHHs apT-Tepalrii Ta TBOPYOCTi B HAaBYaHHI 1HO3EMHHUX MOB.

26. AKIIEHT 1 BUMOBA B HABYaHHI 1HO3€MHOI MOBH.

27. MoBHHUIT TypH3M K METOJ HaBYaHHS 1HO3eMHHUX MOB (JIOCIIIITh MIXOIU 0
HaBYaHHSI MOBH IIiJI Yac IOAOPOXKEH, 30CEpeIDKYIOUHMCh Ha IHTEPAKIISIX 3
MICIIEBHUMH KUTEISIMUA, MOBHUX Kypcax 3a KOpJIOHOM Ta HaBYAITBHUX MpOrpamMax
JUTSL TYPUCTIB).

28. [ligroToBKa BUMUTENS IHO3EMHOT MOBH J0 POOOTH 3 PI3HUMHU TUTIAMU YUHIB.
29. MoBHUH IICHX0aHaJII3 Ta MIAXOAN 0 BUK/IaJTaHHS.

30. TexHikr BUKOPUCTAHHS XyI0XKHIX (DUTbMIB Y BUBYCHHI MOBU (PO3TIITHBTE, 5K
pi3HI acmeKTH KiHO (IiajioTH, aKIeHT, KyJbTYpPHI BIIMIHHOCTI) MOXYThb OyTH

BI/IKOpI/ICTaHi AJIA IIOKpAaIICHHA MOBHUX HABUY0K CTy,HCHTiB.
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10. AKAJEMIYHA JOBPOYECHICTD

[lix 4ac BUBYEHHS HaABYAJIBbHOI AUCHUIUTIHK «MeETOIMKa BHUKIAJaHHS
1HO3€MHOI MOBM» 3700yBad BHUIIOi OCBITH JIPYroro (MaricCTepchbKOro) piBHA
MOBUHEH 3HATH, IO il BUKIAJAaHHS IPYHTYEThCA HA 3acajgax akaJIeMIYyHOl
T00OpPOYECHOCTI — CYKYIMHOCTI €THYHUX NPHHIMIIIB Ta BH3HAYCHUX 3aKOHOM
NPaBWI, SKUMU MalTh KEPYBATHCS YYAaCHHKH OCBITHBOTO TPOIECY T dYac
HaBYaHHS, BUKJIQIaHHS Ta TIPOBAHKCHHAHAYKOBOI (TBOPYO1) TISUTBHOCTI 3 METOIO
3a0€3MeueHHs JOBIPU /10 PE3yJIbTaTiB HaBUaHHs Ta/ab0 HAyKOBUX (TBOPYUX)
JOCSITHCHb.

JloTpumaHHsl akajeMidyHOi JOOpOYECHOCTI 3400yBauaMH BHUIIOI OCBITH
nependavyae: caMOCTiiHE BUKOHAHHS HAaBUAJIbHUX 3aBjaHb, 3aBJaHb MIOTOYHOTO
Ta MiJCYMKOBOTO KOHTPOJIIO pe3yJbTaTiB HaBYaHHS (U1 OCi0 3 0COOMBUMU
OCBITHIMH MOTpebaMHu 1 BHUMOTa 3aCTOCOBYETHhCS 3 YpaxXyBaHHAM iXHIX
IHAUBITYaTbHUX MOTPEO 1 MOKJIMBOCTEN); TTIOCHJIAHHS Ha JKepena iHdopMmalii y
pa3i BUKOPUCTAHHS 17e#, po3p00OK, TBEPKEHB, BIIOMOCTEHN; TOTPUMaHHSI HOPM
3aKOHOJ/IABCTBA MPO aBTOPCHKE IMPABO 1 CYMDKHI INpaBa; HaJaHHSI JOCTOBIPHOI
iHdopMalii mpo pe3ynbTaTH BIacHOi (HAyKOBOi, TBOPYOI) IiSUTBHOCTI,
BUKOPHUCTAaH1 METOJUKH JOCIIKEHD 1 JKepena iHdopmalrii.

IMopymieHHAMH aKaJeMIgHOT TOOPOUYECHOCTI BBAXKAIOTHCA: aKaJAeMIUYHUN
miariat, camoruiariat, ¢adpukaris, daiscudikamis, CHUCyBaHHS, OOMaH,
xa0apHUIITBO, HE0O €KTUBHE OIIHIOBAHHS.

3a mopymieHHs akajAeMidHoOi J00pouYecHOCTI 3700yBadi MOXYTh OyTH
MPUTATHEHI A0 TaKoi akaJeMidHOI BiAMOBIJAIBLHOCTI: TOBTOPHE MPOXOKESHHS
OIlIHIOBaHHSA (KOHTPOJbHA PO0OTa, €K3aMEH TOI0); MOBTOPHE MPOXOKCHHS

BIJIMOBITHOTO OCBITHHOT'O KOMITOHEHTA OCBITHBO1 ITPOTPaMH.
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11. OPIEHTOBHUI NEPEJIK IUTAHB JJIA NIATOTOBKHU 10
EK3AMEHY

Learner differences. Reasons for learning
Lesson aims

Teaching reading

Learning styles and teaching

A Task-based Approach

Teaching lexis

Good teachers. Rapport. Teacher skills

A text-based presentation lesson plan

© ©o N o 0 A~ w b oE

Teaching writing

10.Communicative Language Teaching
11.Guided discovery

12.Teaching grammar

13.Methodology: historical perspectives
14.Concept checking: vocabulary and grammar
15.Errors and correction

16.Second Language Acquisition

17.The task-feedback circle

18.Teaching listening

19.Classroom management (seating, giving instructions, gestures etc.)
20.Conveying meaning

21.Teaching phonetics

22.Monitoring

23.Test-Teach-Test Approach

24.Teaching speaking

25.Language analysis
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26.Present-Practice-Produce Approach
27.Conducting Feedback
28.Lesson Planning
29.Teaching functions
30.Drilling
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